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í,  Az  anyarozs  (secale  cornutuni)  kitűnő  szerepet  ját- 
ij  szik  az  orvosvilágban  5 ’s  valamint  hatalmas  gyógy- 
$ szer  a’  tapasztalt  szülész , úgy  káros  hatású  a’  ta- 
g pasztalatlau  kezeiben  ; sokáigtartó  méh-összehuzódást, 
"vérzést,  elvetélést,  gyermek  tetsz-  sőt  valódi  halá- 
lát, szülep  visszatartását,  biaserkórt  hozván  elő,  de 
ezen  tünemények  nem  egyedül  az  anyarozsnak  tu- 
í|  lajdoníthatók , hanem  inkább  a’  minden  jelentés  nél- 
1|  kül , vagy  a’  nagy  adagban  alkalmazott  szer  hasz- 
I Hálásában  kereshető  az  ok.  — Csoda-e  ha  az  anya- 
irozs  a'  méhszáj  illő  kitágulta  előtt  rendelve  tartós, 
és  erős  roéhösszehuzddást,  vagy  pedig  a’  méhlepény- 
ének a’  méhszájára  fekvésekor,  vagy  pedig  nagyobb 
ti  adagban  használva , az  első  esetben  tetemes  vérzést, 
a’  másodikban  kábitási  vagy  éppen  mérgezési  tüne- 
Iményeket  okoz?  Minden  orvosi  szernek  meg  van  a’ 
|i maga  jelentése,  ’s  szűk  határa,  a’  mellyen  ha  vala- 
ki áthág,  a'  káros  hatás  nem  a'  szernek,  hanem  tú- 
li datlanságnak  tulajdonítható ; nem  úgy  van-e  a’  dolog 
a’  mákonnyal  is,  mellyről  azt  mondja  Syde?iham: 
ií  máhony  nélltiil  nem  szeretnék  letmi  orvos , ha  ellen- 
>1  jelentetik?  Tapasztalt  orvos  kezeiben  a’  méreg  őr- 
it vossággá,  ellenben  a’  tapasztalatlannál  az  orvosság 
I is  méreggé  változik.  , 

A’  német  szülészektől  annyira  dicsért  anyarozs 
9 Pesten  néhány  kezdő  szülészektől  imitt  amott  alkal- 
« mazva  káros  hatású  is  volt,  de  ez  el  nem  rontja  az 
■|)  anyarozsnak  már  kivívott  gyógyhírét , mert  jelentés 
nélkül  adatott , úgy  egy  esetben , midőn  a’  méhle- 


pény  a'  méh  száján  feküdt*  Megvallom , ezen  visszaé- 
lések okozzák  leginkább  azt,  hogy  az  anyarozsot 
vevém  értekezésem  tárgyául,  meg  akarván  benne  az 
anyarozs  jelentéseit  nehány  híres  német  szülész  után ' 
határozni ; ha  használtam  a’  magyar  olvasó  világnak 
e’  zsenge  munkámmal,  úgy  határtalan  örömem,  ha 
pedig  meg  nem  feleltem  a’  czéluak,  úgy  használni 
akaró  szándékom  szolgáljon  mentségemül. 
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aíiyarozs*  leiTása. 

A’  polyvások  családjának  több  gabona  nemein, 
különösen  pedig  a’  rozs  Csecale  cereale)  kalászain 
az  egészséges  szemek  közt  találtatik  az  anyarozs, 
mintegy  hengerded , mind  két  végén  lassan  hegyese- 
dö,  félholdképüleg  hajlott,  hosszában  barázdált,  6—8 
í vonalnyi  hoszu , legnagyobb  átmérőjében  mintegy  2—3 
vonalnyi  vastag,  kivül  barna  feketés,  belől  fehéres 
^ színű,  lisztes,  szagtalan,  kellemetlen,  csipös  izü,  ’s 
« az  ép  szemek  közül  szembetünőleg  ki  álló  test. 

Az  anyarozs  származása. 

Az  anyarozs  származásáról,  noha  eléggé  ala- 
pos vizsgálatok  tétettek  eddigelé,  különbfélék  még 
is  a’  vélemények.  A’  köznép  véleménye  szerént  az 
anyarozs  közönséges  okok  által  előidézett  sajátságos 
beteges  elváltozása  a’  rozsmagnak,  melly  kedvező 
kül  befolyások  mellett  a’  sokáigtartó  essőzés  után  a’ 
rozs’  virágzása  előtt  támad.  Ezeo  állításnak  ellene 
mond  azon  tapasztalás , hogy  az  1816-ki  év’  sok  es- 
sőzésrül  elhirült  nyarán  kevesebb  anyarozs  termett , 
mint  az  1824  és  1826  forró  nyárain. 

Más  vélemény  szerént  az  anyarozs  némelly  ro- 
barok,  jelesen  scarahaeus  minimus , Proscarabaeus 
solstüialis , és  Triceps  physamus , a’  még  éretlen  ga- 
bona rozson  tett’  szúrásainak  következéséül  tekintendő. 

D.  Debourge  szerént  az  anyarozs  a’  forrás  egy 
nemének  azon  terménye,  melly  akkor  idéztetik  elő, 
ha  a^  telepkor e melatiure  ([Schneekáfer)  családhoz 
tartozó  rovar  a’  maga  testében  készült  nedvet  ollyan 
rozsra  rakja,  melly  az  anyarozs  előhozására  mul- 
hatlanul  szükséges  föltételekkel  bír.  Ezen  állítását  be- 
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hizonyitandó  továbbá  azt  mondja:  hogy  minden  illy 
tulajdonú  magvakból  idézhetni  elő  tetszés  szerint 
anyarozsot,  ha  azok,  az  említett  robarbol  nyert  tisz- 
ta vagy  kevéssé  sötét  sárgás  nedvvel  érintésbe  ho- 
zatnak. 

Ezen  nedvet,  pedig  úgy  nyerhetni;  ha  a’  robar 
az  ujjakkal  kevéssé  megnyomatik,  mire  az  tüstént 
előtűnik  a’  robar’  álkapcsai  közt. 

Ezen  uedv^  hatásának  következtében  a’  mag  kü- 
lönös változáson  megy  keresztül , ’s  a’  robar  rá  rak- 
ja élő  bábjait,  mellyek  itten  nem  csak  lakásokat, 
hanem  még  a’  kifejlödésökre  szükséges  élelmet  is  föl- 
találják. Deboiirge  erősen  hiszi,  hogy  az  anyarozs- 
ban létező  gyógyerő  csak  egyedül  a’  benne  lévőro- 
bar-nedvuek  tulajdonítható,  és  abból  azon  követke- 
zést húzza,  hogy  jobb  volna  az  annyi  változás- 
nak kitett  anyarozs  helyett  magát  a’  nedvet  hasz- 
nálni. — 0 ezen  képzete  következésében  nagymen- 
nyiségű előbb  megnevezett  robart  bizonyos  mennyi- 
ségű léiben  áztatott,  a’  nyert  készítményt:  szülést 
előmozdító  folyadéknak  nevezé,  ’s  egy  nehezen  szü- 
lő macskának  be  adott  belőle  20  cseppet , ’s  20  perez 
múlva  a’  macska  elvetélt  egy , nem  sokára  más  köly- 
ket , melly  látvány  a’  szerzőt  előbbeni  véleményében 
jobban  megerősítő. 

Az  anyarozsnak  e’  származása  igen  kétséges, 
’s  azért  bővebb  felvilágosítást  vár , a’  honnan  Decan- 
dolle  és  a’  német  füvészek  által  mint  nem  hiteles  ada- 
tokon nyugvó  állítás  kétségbe  hozatott,  kik  az  anya- 
rozsot csiperke  (champignon)  nemének  tekintik. 

Leveille  állítása  szerént  az  anyarozs’  legköze- 
lebbi oka  bizonyos  kicsiny,  — a’  polyva  belső  fe- 
lén, hol  a’  gyümölcsbimbó  tartózkodik,  mutatkozó 
folyó,  ragadós,  ’s  roszszagu  nedvet  magában  fog- 
laló gomba< 

Az  anyarozs  létrészei. 

Nincsenek  még  eléggé  kifürkészve.  F/^^erpon- 
' tos  vegypontása  után  ezek  az  anyarozs  létrészei: 


9 


1)  «/í^aro«írf^>(ergotiiia) Vörös  barna  kellemetlen,  és 
émelygős  szagu,  keserű  csípős  ízű,  sem  vízben,  sem 
égenyben,  csak  léiben  felolvadó,  a’ kémszerekkelsem 
savanyt , sem  égvényt  el  nem  áruló  por , meliyből  9 
szemer  egy  kakasnak  adatván,  a’  mákonydékhoz  ha- 
sonló tüneményekkel  halált  okozott.  2-szor.  Zsíros 
fejér  olaj.  3-szor.  • Kövéres  jegesedő  rész.  4-szer. 
Taplós  anyag.  5-ször.  Növény  ozmázom.  6-szor.  Nö- 
vény fehérnye.  7-szer.  T'7//ő  savas  hamay  , és  mészeg. 
8-szor.  Mézga  nemű  anyag.  9-szer.  Tapló  czukor 
és  kovaföld.  Az.  egésséges  gabona  magvakban  nagy 
mennyiségben  létezni  szokott  lisztnek  az  anyarozs- 
ban még  nyomai  sem  látszatnak. 

Az  anyarozsnak  valódi  hatályos  eleme  még  ed- 
dig ismeretlen.  Vigger  az  anyarozs  valódi  erejét  az 
anyarozsdéghe  helyhezteti , de  a’  minek  ellene  mond- 
nak  Chevalier , különösen  Hoover  kísérletei  az  anya- 
rozszsal,  mellyekból  kiviláglik,  hogy  az  anyarozs’ fö- 
zetje  vagy  forrázatja,  gyógyeröre  nézve  nem  áll 
alább  a’  pornál,  ’s  ha  ez  igaz,  úgy  a’ gyógyeró  nem 
lehet  az  anyarozsdégben , mivel  ez  a’  vízben  fel  nem 
olvad. 


Az  anyarozs^  hatása. 

A'  tünemények , mellyeket  a'  csípős  kábító  sze- 
rekhez tartozó  anyarozs  előhoz,  azon  sajátságos  be- 
folyás következtében,  mellyel  a’  gyomor  és  be- 
lek takonyhártyájára  hat,  íniezek:  meleg  érzés 

a’  gyomorban,  gyomorfájás,  undor,  sőt  hányás 
is,  nyálfolyás,  és  azért  tartós  ösztön  a’  köpésre, 
rendetlen  székletétel : úgymint  majd  hasmenés  majd 
szorulás.  Az  anyarozsban  létező  túlnyomó  kábító  rész’ 
erejének  következésében  az  idegélet  különösen  meg- 
támadtatik.  Az  anyarozs’  nagyobb  adagban  való  hasz- 
nálatakor a*  szív’  ’s  érverés  valamint  a’  lélekzés  be- 
teges, gyors,  sebes  lesz,  az  állati  meleg felmagasz- 
taltatik,  agy  torlódások , mik  az  arczfpufadásábol  és 
verességéből  megismerhetők,  bágyadtság,  ’s  leve- 
retség,  a’  máj’  tája  fájdalmasnak  tapasztaltatík , ku- 
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lönösen  pedig  hat  az  anyarozs  az  egész  idegrend- 
szerre j kiváltképen  a’  méhanya’  idegeire,  mellyek 
tehetsége  annyira  felmagasztaíltatik , hogy  nagyon 
erős , és  sokáig  tartó  méh-összehúzódásokat , tetemes 
vérzést , és  elvetélést  okoznak.  Köhler  orvostanár  az 
anyarozs  e’  hatását  olly  biztosnak  tartja , mint  biz- 
tos a’  nadragulya  hatása  az  ívhártyára.  A’  szer’  ha- 
tásának az  idegrendszerre  elterjedését  elárulják  a’  fej 
elfogultsága  ’s  nehézsége,  vagy  fájdalma,  szédülés, 

^ látlik  kitágulása,  majd  bágyadás,  levertség,  majd 
vidámság,  reszketegség,  részletes  szélhüdés  és  bi- 
zserkór. 

Nagyon  érdekesek  Hoocher  Károly  orvos-tu- 
dor’ kémlődései  az  anyarozsban  feltalálható  igazi  ká- 
bító anyag  felett,  ő azt  találta,  hogy  ezen  kábító  tu- 
lajdon egyedül  barna  vöröses , édes  émelgós  izű  olaj- 
ban létezik,  mellyből  15—70  cseppig  6 vajúdónak 
adatván  legkevesebb  hatása  sem  volt  a’  szülfájdalom 
növesztésére , de  a’  gyermeken  sokáig  a’  szülés  után 
kékes  kinézés , nehéz  lehelet , és  a’  bizserkor  szokott 
tüneményei  tisztán  észrevehetők  valának , azalatt  míg 
az  olajától  megfosztott  anyarozspor  tizenkét  arra 
szánt  esetben  szülést  elóniozdítd  erejét  ugyanazon  j 
napon  tökéletesen  bebizonyítá , a’  nélkül , hogy  egyet- 
len esetben  is  a’  bizserkor  jelei  a"  gyermeken  mu- 
tatkoztak volna. 

Hoocher  ur  ezen  állítását  D.  Moore , Beer  Li- 
man/i^  Parker  híres  szülészek  teljes  igaznak  talál- 
ták. Hoocher  meggyőződött,  hogy  az  anyarozs  ha- 
tásának különbözése  az  olaj  különböző  tartalmában 
kereshető , és  a’  gyógyerő  éppen  az  olly  minéműsé- 
gű  szerben , melly  legtöbb  olajjal  bővelkedik  a’  leg- 
gyengébb, és  azért  igen  tanácsolja,  hogy  az  anya- 
rozsnak csak  forrázat  alakja  használtassák , mivel  eb- 
ben a’  kábító  anyag  fel  nem  olvad, 

a?iijarozs  gyógijereje^ 

Az  anyarozs  a’  múlt  század  közepén  Európá- 
ban , ide , ’s  tova  vén  kuriizsolónék  és  bábák  ál- 
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lal  a’  szülésekuéi  mint  Lázi  orvosság  használtatott. 
Desyrcuiges  után  1777,  évben  egy  lyoni  bába  az 
anyarozsot  mint  a’  szülést  igen  könnyítő  szert  cham- 
bucle  közönséges  név  alatt  igen  gyakran  használta, 
Vestphaliai  Haselüna  nevű  városkában  és  annak  kör- 
nyékén az  anyarozsot  már  1778.  év  előtt  liagy  elbi- 
. zottsággal  használák , de  a’  reá  következő  évre  a’ 
hanoverai  bábáknak  az  anyarozsot  mint  orvosságot 
használni  törvényesen  megíiltatott,  és  ^tearn  János 
Uj-Yorkban  az  anyarozsot  mint  a’  szülést  könnyítő 
szert  igen  ajálváu,  csak  l807ben  liozá  újra  divatba. 

Layrange  orvos  tanár  negyven  évi  tapasztalás 
után  tellyesen  meggyőződött , hogy  az  anyarozs  sa- 
Játlagos  a’  méhre  ható  ingerlő  erővel  bir , és  szám- 
í talanok  a’  később  tett  észrevételek , mellyek  az  anya- 
rozs’ szül  fájdalmakat  előhozó,  ’s  így  a’  szülést  se- 
gítő erejét  bizonyítják. 

Villeneuve  720  esetet  szedett  össze,  mellyekben 
ezen  szer  rendeltetett  5 600  szerencsés  sükerrel  ve- 
vék  e’  szert  a’  gyenge  szülfájdahnak  okozták  kése- 
delmes szülésben,  — 5 késedelmes  utószülésbeu , 
5 szülésutáni  méhvérzésben , 16-an  félsükerrel,  82 
semmi  sükerrel,  12  pedig  mind  az  anyára,  mind  a’ 
gyermekre  nézve  káros  következésseU 

Jóllehet  a’  német  orvosaktól  és  szülészektől  szá- 
mos észrevételek , az  anyarozsra  kedvezők  tétettek  , 
azért  még  sem  hiányzik  azoknak  száma  sem , kik  az 
anyarozsot  hatástalanságról,  sőt  káros  hatásról  is  vá- 
dolják ; hasonló  panaszok , mellyek  előbb  gyakran  for- 
dulónak elő,  most,  miután  az  újabb  idő’  kisérletei ál- 
tal az  orvosok  az  anyarozs  megkívántató  minéműsé- 
géről,  jelentéséről,  mimódoni  alkalmazásáról  ’s  adag- 
járól bővebb  meghatározást  nyertek , ritkábban  hallat- 
nak: úgy  hogy  most  általánosan  mindenki  némelly 
szülészektől  az  anyarozsnak  tulajdonított  hatástalan- 
ságát az  anyarozs’  nem  a’  maga  idejében  történtsze- 
désének ’s  jól  eltevésének  tulajdonítja. 

Azon  elágazó  ’s  egymásnak  ellentmondó  véle- 
mények által  indíttatva,  mellyek  e’  gyógyszer’  hatá- 
sárul hozattak , ’s  ezen  ellenmoiidások  okait  az  anya- 
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rozs’  küIöDbözö  természetének  tulajdonítva  Böttcher 
Altemburg  herczegségbeu  ujselviczi  gyógyszerész 
1829  év,  nyarán  egy  rész  anyarozsot  három  héttel 
az  aratás  előtt,  más  mennyiséget  az  aratás  után  a’ 
csépléskor  kiváltakból  öszeszedetvén  mindkettőből 
küldött  Berlinbe  olly  kérés  mellett,  hogy  különböző 
hatásaik’  kikémlélése  végett  azokról  kísérleteket  ten- 
nének. A’  kir.  porosz  nevelésre  ügyelő  ministerium 
rendeletéből  1830- bau  Charité  szülő  intézetben  1. 1, 
Kluge  tudor  által  15  arra  szánt  esetekben  tétettek  a’ 
kísérletek,  a’  mellyekből  kiviláglott,  hogy  az  aratás 
előtt  szedett  anyarozs  hatásos,  ellenbeu  az  azután 
szedett  egészen  hatástalan.  Maga  Desgranges  is  fi- 
gyelmessé tette  a’  szülészeket,  hogy  orvosi  haszná- 
lat végett  az  anyarozsot  aratás  előtt  kell  szedni,  mint- 
hogy a’  csörökbéii  szedett  sokkal  csekélyebb  hatású. 
Busch  Magdeburgi  orvos  tanár  szerént  az  anyarozsot 
éretlen  korában  kell  szedni,  mikor  még  ragyságának 
felére  képeztetett  ki,  ő szerént  az  anyarozsnak  éppen 
nem,  vagy  kissé  kell  hajolva,  és  felületének  simá- 
nak lennie , összetöretve  pedig  fejérebb  színű  legyen, 
mint  az  érett  anyarozs. 

Hogy  az  anyarozs  várakozásunknak  megfeleljen, 
nem  elég  azt  aratás  előtt  szedni , hanem  megkivánta- 
tik  azt  jól  becsukott  edényekbe  mérsékelt  és  száraz 
helyen  eltenni,  és  mindazonáltal  nem  hoszas  ideig 
tartani , mert  az  elavult  szer  elromlik , taplós , niál- 
lott,  belől  feketés  és  porié  lesz,  elveszti  sajátságos 
szagát , szintúgy  gyógyerejét  is , ahhoz  azon  észre- 
vételét teszi  Veipeauf  hogy  minden  orvosi  szerek,  ha 
elavultak , kisebb  nagyobb  részben  elvesztik  tulajdon- 
ságaikat , ’s  erejüket , és  ő szerinte  még  a’  frís  anya- 
rozs is,  ha  mint  por  elkészítve  sokáig  tartatik  elvesz- 
ti erejét,  a’  mi  szinte  úgy  történik  a’  hánygyökerrel 
is,  és  azért  igen  tanátsolja,  hegy  a’  szer  használa- 
takor a’  port  frisen  készítsük,  és  úgy  rendeljük  a’ 
betegnek. 

Mennyire  kisebbítheti  a’  lég , világosság  az  anya- 
rozs’ gyógyerejét,  még  nem  határoztatoít  el.  A’  ned- 
ves helyeken  huzamosb  ideig  a’ máskép  jól  eltelt  anya- 
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„rozs  Toéphen  brémai  szülész  tapasztalásai  szeréot  ará- 
(oyos  uehézségébeu  sokat  veszített,  és  a’ volt  a’  leg- 
hatástalanabb, melly  a’  maga  állományában  több  he- 
lyen át  volt  lyuggatva. 

Minekelótte  az  anyarozs  gyógyerejét  megismer- 
tetném olvasóimmal,  szabad  legyen  a’  neki  tulajdo- 
nított káros  hatásokról  szólanom.  Sok  szülész  az  anya- 
. rozsot  vádolta,  hogy  ellenséges  befolyással  van  az 
egész  idegrendszerre , hogy  igen  erős  ’s  sokáig  tartó 
méhösszehuzódást , és  annak  következésében  méhre- 
pedést,  vérzést,  nem  ritkán  elvetélést,  szülep  vissza- 
tartását, sőt  a’  gyermek  tetsz’  sőt  valódi  halálát  okoz- 
za, és  azért  helyesen  jegyzi  meg  Chavasse  tudor, 
hogy  milly  jótékony  az  anyarozs  a’  tapasztalt  szülész 
kezei  közt , olJy  káros  következésú  lehet  a’  tapaszta- 
latlan kezeiben  az  előtt  nevezett  tüneményeket  okoz- 
I ván,  de  a’  mellyek  nem  egyedül  az  anyarozsnak  tu- 
. lajdonítandók , hanem  inkább  az  alapokot  kereshetni. 

1- ször.  A*  roszkoVf  és  nem  illő  kör?iyülállások^ 
hoz  alkalmazott  anya/rozs  használatában. 

2- szor.  A szer  ta?iács  nélküli  adagjaiban. 

3- szor.  A használandó  szer  milly  alakjában* 
Azért  jelen  értekezésemben  iparkodom  1-ször  a'  be- 
tegségek azon  nemeit.^  mellyekben  az  afiyarozs  üdvös 
hatással  használtathatik,  2-szor,  Az  a?iyarozs  adag- 
játf  3-szor  alakját  meghatározni. 

Mi  az  \-sót  illeti'. 

A’  tapasztalásból  vett  adatok  után  az  anyarozs 
különösen  a’  méhidegeire  ható  ereje  miatt,  mint  szül- 
fájdalmakat  elősegítő  szer  a’  késedelmes  szüléseknél 
legjobb  sikerrel  minden  káros  következés  nélkül  hasz- 
náltathatik. 

Ellő  szőr,  A'‘  gyöngén  kifejlődött^  egészen 

kimaradt  szülf áj  dal  mák  által  okozott  késedelmes  vagy 
egészen  félbeszakadt  szülés  munkájában  . mindazonál- 
tal a’  következendő  föltételek  mellett : 

I.  Hogy  a'  szülés  munkája  elkezdődött,^  V egy 
ideig  folytattatott ; aztán  ^ kiogy  a*  gyenge  vagy  egé- 
szen kimaradt  szülj ájdalmak  igazi  gyöngeségben  lel- 
tek légyen  okaikat^  de  itt  is  az  elfáradt  vajúdónak 
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előbb  időt  engedve  a’ kipiheuésre , ’a  addig  nem  hasz- 
nálni a’  szert , mig  várhatni , a’  természet  maga  vég- 
hez viszi-e  a’  szülés  munkáját,  ’s  valljon  a’  halasz- 
tás nem  fenyeget-e  életveszéllyel. 

2>  Hogy  cC  méN  szája  egy  tallérnyi  nagyságra 
legalább  kitágulva , és  lágg  legyen , nem  különben^  bogy 
(C  lágyrészek  a szülésre  elkészülve  legyenek  , mert 
ha  a'  méh’  szája  illő  kitágulása  előtt  használunk  iz- 
gató szereket,  az  Összehúzódások  következésében 
maga  a’  méhfeneke  is  szintén  összehuzódik , és  csak 
szükségtelen  szülfájdalmak  hozatnak  elő,  mellyek  a’ 
gyermek  kihajtását  nem  hogy  előmozdítanák,  sőt  in- 
kább gáto\ják,  de  még  méhrepedést  is  okozhatnak. 

3.  Hogy  semmi  aránytalanság  se  legyeji  cC  gyer- 
mek ^ és  aé  medencze  közt  ^ ^s  hogy  valamint  cé  me~ 
dencze  tdlása  ^s  éillapotja , szmtúyy  a'  gyermek  fek- 
vése is  rendes  legyen* 

4.  i4’  gyermek  feje  ct  medencze  bemenetelébe  már 
le  hajtva  legyen. 

5.  Hogy  semmi  erőmüvi  ok  ne  késleltesse  a’  szü- 
lést, "“s  az  állapot  ne  ollyan  legyen , melly  kirekesz- 
tőleg  d szülfogó  alkalmazását , vagy  az  elóesett  kül- 
dők zsinór  vagy  tnás  ok  miatt , a’  fordítást  kiváuja* 

6-  Hogy  se  általános  ^ se  pedig  helybeli  vérbő- 
ség annál  inkább  méh-gyuladás^  lobellenes  gyógymó- 
dot kivcmó  , jelen  ne  legyen. 

Végtére  7.  Nagy  elővigyázatot  kiváti  az  anyarozs 
használata  az  először  szülőknél  ’s  ideges  alkotás?i  egyé- 
neknél^ azért  csak  többször  szülőknél,  főkép  nyirkos  kü- 
leményu  személyeidnél  rendelhetni  az  anyarozsot  jó  si- 
kerreU  Ezen  jelenségről  igen  szépen  ""s  ekképen  ír  Bár- 
tel szülész:  „Legnagyobb  hatása  úgymond,  az  anyarozs- 
nak, a’  petyhüdt  ’s  már  többször  szülőknél , hol  az  általá- 
nos, és  helybéli  gyöngeség  miatt  a’  szülés  elő  nem  ba- 
ladhat, a’  vizhólyag  már  megrepedt,  uémelly  gyön- 
ge és  hoszas  enypillanatok  után  mutatkozó  szülfáj- 
dalmak a’  méh  száját  eléggé  kitágították,  a’  főnek  , 
rendes  fekvése  van,  a’  szülő  jól  érzi  magát,  ^ 
ha  minden  orvosságaiból  kifogyott,  de  mind  hiába? 
semmi  erősb  szülfájdalmak,  semmi  szembetűnő  elo- 
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íozdulása  a’  fóuek;  — valahára  orvosért  küldenek 
3 mindnyájan  a’  vajúdó,  a’  férj,  a**  bába,  a’  nagy- 
lyó  teljes  várakozással  vágynak  a’  hatalmas  előké- 
6ület  eránt,  melly  a’  nagy  gyógyász’  zsebeiből  jö- 
3nd:  de  ah,  ö egy  pár  picziny  porocskát ir , melíy- 
3k  hatásában  mindenki  kétkedik,  minő  a’  csodálat, 
időn  a’  második  por’  használata  után , a’  mint  az  or- 
os  megjóslá , szép  erős  , szülfájdalmak  mutatkoznak, 

3 a’  3-dik  por’  bevétele  után  egy  csemete  látja  meg 
’ napvilágot. 

Másodszor.  Késedelmes^  görcsösen  iSsszeJmzott, 
agy  gyöngeségböl  hátramaradó , vagy  részenkint 
hált , és  vérzést  okozó  utószülésnéL 

Harmadszor.  Mint  elvetelésre  alkalmat  nyújtó  ^ 
x,er  olly  esetekben  ^ hol  az  elvetélést  későbben  ugy~ 
sm  akadályozhatni , vagy  hol  az  elvetéléssel  az  anya, 

' életét  megmenthetni  Az  anyarozs  el- 

etélö  erejét  sokan  kétségbe  akarják  hozni , még  má- 
ok  azt  bizonyosnak,  de  egyszersmind  az  anyára, 
őkép  a’  gyermekre  nézve  veszélyesnek  tartják. 

Négyedszer.  A'  méhanyába  visszatartott  vérda~ 
abok  f vagy  pöfetegek  kihajtétsára. 

Ötödszer.  A^  méhanyarendszer  beteges  munkás- 
ága miatt  történt  görcsös  szülfájdalmaknál , és 
léknek  a’  medenczébe  letolatott  gyermek  feje  fölött 
aló  összehúzódásánál^  nemkülönben  a'  szülés  alatti 
’örcsöknél. 


Az  anyarozs  nemcsak  szülésekben , hanem  e’ 
mvetkezö  betegségek  nemeiben  is  , bebizonyitá 
Tőgyerejét : 


1.  Különbféle  életművekből  jövő  vérzésekben^  és 
lég  pedig: 

A)  Terhességén  kivid  gyöngeségböl  széirmazott^ 
^yy  természetes , mesterséges  szülés , vagy  elvetélés 
tán  hátramaradó  vérzésekben. 

B)  Makacs  orrvérzésben , vérhányásban , és 
érpökésben. 

2,  Megrögzött  makacs  takárban,  és  fehér  fo- 
gásban ^ hsi  e’  bajok  nem  gyuladásos  természetűek, 
e életmuszeres  szenvedésektől  nem  származnak , a’ 
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fehéríolyásbaii  különösen  akkor  találtatott  hasznos- 
nak , ha  a’  folyás  nem  a'  hüvelyből , hanem  a’  méh- 
ből  jön. 

3.  méh'  erőhatályának  hiányából  következő 
kószám  hiányban^  nem  külöfiben  a nagy  görcsökkel 
járó  tisztulásban^ 

4.  Szélhúdésekben  kivált  a’  gyermekek  részle- 
tes szélhüdésében , és  szélhúdéses  húgyfelakadásai- 
bau , de  különösen  a’  helyben  támadt  ívhártya  szél- 
ütéséből származó,  ’s  minden  szernek  makacsul  el- 
lentálló  láta  kitágulásában  (mydriasis) 

5»  Tisztafi  kifejlődött  y és  mmden  gyuladásos 
szöveménytől  ment  vóltálázban.  E’  betegségben  Ba- 
cher  orvostanár  Vilmingtonban  Delamare  városában 
kitűnő  szerencsével  használta,  használata  után  sok- 
kal kevesebb  kórismétülések  tapasztalíattak , mint  á 
használni  szokott  orvosságok  után. 

2)  Az  adagról. 

Hogy  a’  csípős  kábítókhoz  tartozó-  ’s  a’  méh- 
anyától származó  szenvedések  legmakacsabb , ’s  félel- 
mesebb eseteiben  is  gyakran  hasznos  szernek  adag- 
ját tudni  nagy  fontosságú  dolog  legyen,  további  fel- 
világosításra nincs  szükség.  Lorenz  orvos  tanár  sze- 
rént az  anyarozs’  káros  hatása  a’  szer’  nagy  adag- 
jaiban, mellyekben  némellyek  azt  rendelék , keres- 
hető. Szerénte  a’  nagy  és  kevés  idő  szünet  múlva 
újra  ismételt  adagok  után  a’  lélekzés  szaporább  lesz, 
az  élet’,  agy’,  mindenek  felett  a’ szülés  munkássága 
tetemesen  felmagasztaltatik , és  többnyire  a’  gy  ér- 
mék sokáigtartó  erős  szülfájdaluiak  után , nem  rit- 
kán a’  szüleppel  együtt  kibajtatík,  de  alig  végezte- 
tik el  e’  munka,  már  is  a’ gyerniekágyast  nagy  gyön- 
geség  és  bágyadtság  lepi  meg,  és  a’  méh  visszasü- 
lyed  teljes  munkátlanságba , úgy  hogy  minden  mun- 
kássága teljesen  megsemmisítve  látszik.  Ezen  méli- 
gyöngeségnek  a’  leggyakoribb,  de  egyszersmind  a’ 
legveszélyesebb  következése  makacs  méhvérzés,  azért 
ö megvetve  a’  nagyobb  adagokat , kisebb  adagokat 
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jjsiaszuál,  azokkal  lassan  ugyan,  de  annál  biztosab- 
' »an  hiszi  a’  czélt  elérhetőnek  5 ő eleinte  3 szemért 
L{|fcendel , és  óránként  szemérrel  növeszti  az  adagot 
j^/jíjgés  10  szemerig  a’  legnagyobb  sikerrel  minden  rósz 
i’iövetkezés  nélkül. 

Köhler  orvos  tanár  rendesen  minden  órában  5 


^|(szemert  a’  következő  sikerig  rendel , és  biztosit,  hogy 
a’  siker  többnyire  a’  második  vagy  harmadik  adag 
'^^íjután  beállott.  Azonban  mégis  a’  legtöbb  szülészek 
**'iiminden  tíz  perczben , vagy  fél , vagy  egész  órán- 
j^ként  10  szemért  rendelnek,  így  rendeli  Kluge 
J^^íj  Prof.  Busch  ^ és  D»  Bártel . 

Noha  D.  Cabini , Veil^  Lales  ^ két  órai  szünet 
alatt  2 nehezéket  elköltetnek  a’  szülőkkel  (sőt  D. 
Hoocher  beszél  egy  negyedrész  fontról  * melly  egy 
éj  alatt  minden  káros  következés-  nélkül  adaték)  de 
mivel  gyanú  alatt  van  a’  dolog,  volt-e  nekiek  meg- 
kivántató  minémüségű  anyarozsok?  igy  tanácsosabb 
lesz  nagyobb  adagokat  nem  rendelni,  nehogy  imitt 
t!  amott,  de  még  is  megjelent  kábitási,  vagy  épen  mér- 
gezési tünemények  a’  szülő  életét  veszélyeztessék. 

, ' 

3.  Az  alakról. 

A’  legjelesebb  alakok , mellyekben  a’  Stearti 
által  újra  ajánlt  anyarozs  rendeltetett,  ezek  1.  Por. 
2.  Főzet.  3-  Forrázat. 

Északamerikában  legszokottabb  a’  por  használa- 
ta. Villeiieme  szerént  is  a’  poralak  legerősebb  ’s  hat- 
hatósabb, legtöbb  német  szülészek  is  megegyeznek 
benne  azért  is,  mivel  magok  is  legtöbb  esetben  port 
szoktak  rendelni. 

Müller  tanár  szerént  az  anyarozs*  vizes  készít- 
ményei nemcsak  hatástalanabbak  a’  pornál , de ' e’  kí- 
vül még  azon  rosszaság  is  van  bennük,  hogy  igen 
könnyen  nehány  óra  alatt,  már  a’  8°  Reaum. mérsék- 
letben, rothadt  forrásba  átmennek, 

D.  E.  Schmelz  Drezdában  az  anyarozsot  a’ ma- 
ga valóságában  adja  azon  meghagyással,  hogv  a* 
szülők  azt  Rzájokban  összerágva  lassan  len3’eljék,*mert 
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*gy>  úgymond,  a’  szer  egész  erejét  megtartja, 
’s  nem  olly  hamar  oko&  hányást,  és  könnyebben  is 
megemészti  a’  gyomor. 

Hoocher  szerént  az  anyarozs’  forrázatja  a’  leg- 
czélszerübb , mivel  ebben  2k  szer  kábító  anyaga  fel  nem 
olvad. 

D.  Prescot  ellenben  többnyire  az  anyarozs’  fő- 
zetét rendelé  f dr.  una  ad  colat  unc.quinq.)  mellyutánna 
decoctum  parturte?is  de  Prescot  neveztetik. 

Külsőleg:  beföcshendezésre  (dr.  duae  ad  colat. 
unci.  sex)  vagy  hlistérneh  f dr.  un.  ad  colat.  unci  no- 
vem)  Villeneuve. 

Értekezésem  berekesztéséül  az  adag , alak  , bő- 
vebb felvilágosítása  kedvéért,  kedveskedem  olvasóim- 
nak egynéhány  híres  szülészektől  írni  szokott  vé- 
nyekkel : 

Rp.  Secal.  cornut.  pulv.  drach.  unam. 

Sach.  albi  drach.  semis. 
pulv.  divid.  in  part.  VIII.  aequales. 

minden  3 órában  1 port. 

(méhvérzések  ellen  Dr.  Spajrani  (Paviábdl); 

Rp.  Secal.  cor.  rec.  cont.  drach.  unam. 

coq.  in  aqu.  comm.  unc.  6 ad  col.  unciar.  4. 
cui  adde. 

Spir.  sal.  dulc.  drach.  §. 

Syr.  rub.  id.  unciám 

Minden  fél  órában  1 harmadát  bevenni. 

{Schneider^  az  anyarozsot  e’  módon  már  1 5 évek 
alatt  mint  szülést  előmozdító  szert  igen  nagy  siker- 
rel használta.) 

Rp,  Sec.  cor.  gr.  III. 

Sach.  lact.  gr.  10  m.f.p. 

Dent.  tales  Nro  12.  D.  ad  chart  cerat. 

5 óránként  egy  port5^és  mindem  órában  1|  szemer- 
rel  az  adagot  növeszteni.  (Lorenz  ugyan  abban.) 

Rp,  Secal.  cor.  scrup.duos. 

inf.  aq.  ferv.  q.  s.  ad  col.  unciar.  quatuor. 

MD.  minden  10  perczben  egy  evő  kanállal. 

{Guillemont  a’  szülés  után  hátramaradott  méhvér- 
zésben.) 


Up.  Sec.  corn.  cont.  unci.  funam. 
inf.  in  aq.  ferv.  Libr,  III,  — IV. 
ebulliant  paulisper,  deili  íiltr. 

S.  külsőleg. 

(Mint  beföcskeiidezés  a^mélivérzésben , és  a’ 
makacs  orrvérzésben  hidegen  alkalmazva, 


Theses  defendenilae. 

(Védendő  tételek.) 


1.  Secale  cornutum  est  inaestimabile  remedium  in  manu  me- 
dici , et  obstetricatoris  periti  vera  sacra  ancora  partu- 
rientium.  Schneider. 

(Az  anyarozs  inegbecsülhetlen  gyógyszer , a’ tapasz- 
talt orvos  és  szülész  kezeiben  a’  vajúdónak  utolsó  me- 
nedékeszköze.) 

2.  Concordia  medicorum  summi  est  momenti : nam 

3.  Discordiae  eorum  dignitati  medicináé  múltúm  detrahunt. 

(Az  orvosok  egyessége  igen  nagy  fontosságú  dolog: 
mert  viszályaik  az  orvosi  tudomány  méltóságát  csonkitják.) 

4.  Medicus  colegariim  suorum  tantum  errores  velut  tibicína 
promulgans  periculosus  est  calumniator  et  lucri  studiosus. 

(A’  bajtársainak  csak  hibáit  trombitával  harsogtató  or- 
vos, veszélyes  rágalmazó,  és  haszonvadászó  egyszersmint.) 

5.  Musica  pharmacodynamicis  potentiis  eflficacioribus  adnu- 
meranda. 

(A’  zene  a’  hathatósabb  gyógyszerekhez  tartozik.) 

6.  Formula  farraginem  remediorum  continens  , iníirmitatem 
diagnoseos  arguit. 

(Tömeg  gyógyszert  magában  foglaló  vény  a’ korisme-  ■ 
rét  hiányát  árulja  el.) 

7.  Alopathia  maximé  veneranda , homeopathia  non  vitupe-  ; 
randa,  hydropathia  non  negligenda,  verbo  holopathia 
exercenda. 

A’  különszenves  rendszer  leginkább  becsülendő , a’ 
hasonszenv  nem  gyalázandó , a’  \dzgyógytan  el  nem  hanya- 
golandó , szóval:  mind  a’  három  gyakorlandó, 

8.  Durn  rationalis  therapia  nihil  profiéit , empiricam  meden- 
di  methodnm  inire  oportet. 

(Midőn  az  észirányos  gyógytan  semmit  sem  haszmd,  ; 
akkor  a’  puszta  tapasztalati  gyógymódot  szükséges  elő- 
venni.)  J 

9.  Aqua  frigida,  et  roborat  et  debilitat.  « 

(A’  hideg  víz  majd  erősít,  majd  gyengít.) 


